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نموذج الاقرار الذاتي للاقامة الضريبية - للأفراد

Tax Residency Self-Certification Form for Individuals

ذلك  من  وبدلًا  النموذج،  هذا  تستخدم  ألا  فعليك  منفرد،  مالك  أو  الأفراد  أحد  تكن  لم  إذا 
يمكنك استخدام نموذج الإقرار الذاتي للكيانات

• يتم تعبئة الاستمارة من قبل العملاء الأفراد، »الأشخاص الطبيعيين« والمالكين المنفردين
• في حالة حاملي الحسابات المشتركة أو المتعددة، ينبغي على كل حامل حساب تعبئة نموذج مستقل

• لا يسمح باستخدام الاختصارات 

لماذا أقوم بتعبئة هذا النموذج؟
 .)»FATCA«( )»يلتزم مصرف قطر الإسلامي بتبادل المعلومات وفقًا لقانون الالتزام الضريبي )»الولايات المتحدة

بدءًا من 1 يوليو 2014، وقد طُلب منا تحديد ما إذا كان لدى المصرف عملاء يحملون الجنسية الأمريكية. 

يلتزم مصرف قطر الإسلامي بتبادل المعلومات بناءً على معيار الإبلاغ الموحد )»CRS »( الصادر عن منظمة 
يقوم  أن  الإسلامي  قطر  مصرف  على   .2017 يوليو   1 من  اعتبارًا   )”OECD«( والتنمية  الاقتصادي  التعاون 
بجمع معلومات معينة والإبلاغ عنها والمتعلقة بالضرائب المستحقة على عملائه المقيمين. مع العلم 

بأن كل دولة لها قواعدها الخاصة بها فيما يتعلق بتحديد الضريبة المفروضة على المقيمين فيها. 

الضرائب  المقيمين، يرجى أخذ مشورة استشاري  المفروضة على  الضريبة  المعلومات حول  لمزيد من 
OECD على شبكة الإنترنت للتعرف على معيار الإبلاغ الموحد عن  الخاص بك. يمكنك أيضًا زيارة موقع 

الضرائب المفروضة على المقيمين: 
(https://www.oecd.org/tax/automatic-exchange/crs-implementation-and-assistance/tax-residency/).
لن يكون في استطاعة مصرف قطر الإسلامي المساعدة في تعبئة هذا النموذج المرتبط بتحديد الضريبة 
الخاصة بك أو خلاف ذلك. يرجى الرجوع إلى التعاريف الواردة في الملحق للحصول على معلومات أكثر 

بشأن المصطلحات الواردة في هذا النموذج أو أحصل على مشورة استشاري الضرائب الخاص بك.
قد يكون مصرف قطر الإسلامي ملزماً من الناحية القانونية بنقل المعلومات الواردة في هذا النموذج 
الجهات  أو  القطرية  الضرائب  سلطات  إلى  المالية  بحساباتك  المتعلقة  الأخرى  المالية  والمعلومات 
)»IRS«( وقد يتبادلون هذه المعلومات مع المختصين  الرقابية أو مصلحة الإيرادات الداخلية الأمريكية 
الاتفاقيات  بموجب  القضائية  السلطات  أو  أخرى  دول  في  التنظيمية  الجهات  أو   / و  السلطات  في 

الحكومية الدولية لتبادل معلومات الحسابات المالية.

هل تنتهي صلاحية هذا النموذج؟
سيبقى هذا النموذج سارياً ما لم يكن هناك تغير في الظروف المتعلقة بالحالة الضريبية أو الحقول 
الإلزامية الأخرى المدرجة في هذا النموذج. يجب عليك إخطارنا بأي تغير يطرأ على الظروف، في غضون 
فترة أقصاها 30 يومًا من تاريخ هذا التغيير الذي يجعل المعلومات الموجودة في نموذج الإقرار الذاتي 

غير صحيحة أو غير مكتملة وفي هذه الحالة عليك تقديم نموذج محدث.
OECD CRS و / أو  قد نطلب منك تقديم مستندات / معلومات إضافية تدعم التصريحات الصادرة عن 

FATCA المتضمنة في نموذج الإقرار الذاتي في حالة حدوث أي تغيير، متى ما تطلب الأمر ذلك.

من يجب أن يملأ هذا النموذج؟
يجب على جميع أصحاب حسابات الأفراد ملء هذا النموذج. لأصحاب الحسابات المشتركة أو المتعددة، 

يجب على كل صاحب حساب إكمال نموذج منفصل.
الإسلامي  قطر  مصرف  إخطار  فيرجى  آخر،  شخص  عن  نيابة  النموذج  هذا  بإكمال  تقوم  كنت  إذا 
يرجى  رسمي،  توكيل  بموجب  التوقيع  عند  ذلك،  إلى  بالإضافة  النموذج.  هذا  على  للتوقيع  بصلاحيتك 

تقديم نسخة مصدقة من التوكيل الرسمي.

*: جميع الأقسام الزامية في هذا النموذج

If you are not an individual or sole proprietorship, then you should not use this form 
and instead use the self-certification form for entities.

• This form is to be used for Individuals, “Natural persons” and sole proprietorships. 
• In the case of joint Account Holders, each Account Holder must complete a separate form.
• Abbreviations are not allowed

Why am I completing this form? 
QIB is committed to exchange information based on the United States (“U.S.”) Foreign 
Account Tax Compliance Act (“FATCA”). Starting from 1 July 2014, we have been required to 
determine whether our customers are U.S. Persons.

QIB is committed to exchange information based on the Organization for Economic Co-
operation and Development (“OECD”) Common Reporting Standard (“CRS”) starting from the 
1 July 2017. QIB is required to collect and report certain information about its customers’ tax 
residence. Each jurisdiction has its own rules for defining tax residence.

For more information on tax residence, please consult your tax advisor. You can also visit 
the OECD website for CRS tax residence: (https://www.oecd.org/tax/automatic-exchange/
crs-implementation-and-assistance/tax-residency/). QIB is unable to assist in the completion 
of this form with regards to determining your tax residency or status otherwise. Please refer 
to the definitions in the Appendix for further information on the terms contained within this 
form or otherwise contact your tax advisor. 

QIB may be legally obliged to pass on the information in this form and other financial 
information with respect to your financial accounts to the Qatari tax authorities/regulators/
Competent Authorities or the US Internal Revenue Service (“IRS”). Qatari tax authorities/
Competent Authorities/regulators may further exchange this information with tax 
authorities/regulators/Competent Authorities of other jurisdiction(s). 

Does this form expire?
This form will remain valid unless there is a change in circumstances relating to your tax 
status or other mandatory fields included on this form. You must notify us of a change in 
circumstances, within a maximum period of 30 days from the date of such change that 
makes the information in this self-certification form incorrect or incomplete and provide an 
updated self-certification form.
We may request that you submit additional documentation / information that supports the 
OECD CRS and/or U.S. FATCA declarations made in this self-certification form on any change, 
as and when required.

Who should complete this form?
All account holders that are individuals should complete this form. For joint or multiple 
account holders, each account holder needs to complete a separate form.
If you are completing this form on behalf of someone else, please advise QIB as to the 
capacity in which you are signing this form where indicated. In addition, where signing 
under a power of attorney, please provide a certified copy of the Power of Attorney. 

*: All sections of the form are mandatory.
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معلومات عن صاحب الحساب

اللقب:

الاسم الأول:

الاسم الأوسط:

اسم العائلة:

تاريخ الميلاد

مكان الميلاد

العنوان الحالي لصاحب الحساب 

المنزل/رقم الشقة

رقم/اسم الشارع	

رقم/اسم الشارع	

الرمز البريدي

العنوان البريدي )في حال اختلافه عن العنوان الحالي لصاحب الحساب(

المنزل/رقم الشقة

رقم/اسم الشارع	

رقم/اسم الشارع	

الرمز البريدي

البريد الالكتروني

Account Holder Information

Title:

First Name:

Middle Name:

Family Name / Surname:

Date of Birth

Place of Birth

Current Residence Address

House/Apt/Suite Name

Number/ Street (Line 1)

Number/ Street (Line 2)

Postal Code

Mailing Address (Please only complete if different from Residence Address)

House/Apt/Suite Name

Number/ Street (Line 1)

Number/ Street (Line 2)

Postal Code

Email Address

Section Aالقسم أ

.Mrالسيد

Countryالدولة

Countryالدولة

Countryالدولة

Cityالمدينة

Cityالمدينة

Cityالمدينة

  Otherأخرى  Missالآنسة .Mrsالسيدة

d m y yd m y y
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  )CRS( معلومات للأغراض الضريبية

الضريبي.  التعريف  بها وذلك لأغراض ضريبية مع ذكر رقم  التي تقيم  البلدان  أو  البلد  الرجاء تحديد 
اختصارات الدول غير مسموح بها.

• إذا كان صاحب الحساب مقيم ضريبي في أكثر من ثلاث دول / مناطق، فيرجى استخدام ورقة منفصلة.

في حال عدم وجود رقم تعريف ضريبي، الرجاء اختيار أحد الاسباب التالية:

أ- البلد/المنطقة التي يقيم فيها المقيم الضريبي )صاحب الحساب( لا تصدر ارقام تعريف ضريبية 

ب- صاحب الحساب لم يتمكن من الحصول على رقم تعريف ضريبي أو ما يعادله )الرجاء توضيح 

سبب عدم التمكن من الحصول على رقم تعريف ضريبي(:

القوانين  كانت  إذا  السبب  هذا  اختيار  فقط  يتم  )ملاحظة:  مطلوب  غير  الضريبي  التعريف  رقم  ج- 

المحلية للدولة لا تتطلب الحصول على رقم تعريف ضريبي للأغراض الضريبية(

Jurisdiction of Tax Residency (CRS)

Please specify your Country(ies)/Jurisdiction(s) of Residence  for Tax Purposes including 

Taxpayer Identification Number (TIN). Country abbreviations are not allowed

• If the Account Holder is tax resident in more than three countries/jurisdictions, please 

use a separate sheet.

If TIN is not available, please choose one of the following reasons:

A. The country/jurisdiction where the Account Holder is resident does not issue TINs to 

its residents

B. The Account Holder is otherwise unable to obtain a TIN or equivalent number (Please 

explain why you are unable to obtain a TIN if you have selected this reason): 

C. No TIN is required. (Note. Only select this reason if the domestic law of the relevant 

jurisdiction does not require the collection of the TIN issued by such jurisdiction)

بلد/منطقة المقيم الضريبي
Country/ Jurisdiction of tax residence

رقم التعريف الضريبي أو ما يعادله 
Taxpayer Identification Number (TIN)

 or Functional Equivalent

في حالة عدم وجود رقم تعريف ضريبي،
 الرجاء اختيار أحد الأسباب أ، ب او ج

If no TIN available, enter Reason A, B or C

1 1

2 2

3 3

1 1

2 2

3 3

Section Bالقسم ب
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)US FATCA) FATCA إعلان حالة

يرجى الاختيار مما يلي لتحديد ما إذا كنت مواطناً أمريكياً وذلك لأغراض الضريبة. إذا كنت مواطناً 

أمريكيًا لأغراض ضريبية، فيرجى تقديم رقم التعريف الضريبي الخاص بك

1. أنا لست مواطناً أمريكيًا لأغراض الضريبة.    

2. أنا مواطن أميركي لأغراض ضريبية ورقم التعريف الخاص بي في الولايات المتحدة هو:  

رقم تعريف صاحب العمل في الولايات المتحدة أو / 

رقم الضمان الاجتماعي

Declaration of FATCA Status (US FATCA)

Please tick below whether you are, or are not, a U.S. Person for tax purposes. If you 

are a U.S. Person for tax purposes, please provide your U.S. TIN. 

1. I am not a U.S. Person for tax purposes.

2. I am a U.S. Person for tax purposes and my U.S. TIN is as follows.

U.S. Employer Identification Number (EIN) or /     

Social Security Number (SSN)

Section Cالقسم ج
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الإقرار والتوقيع

يتم تعبئته بواسطة صاحب الحساب. في حالة أصحاب الحسابات المشتركة، يجب على كل صاحب 

حساب بتعبئة نموذج منفصل.

أقر بأنني صاحب الحساب الفردي المحدد أعلاه، أو مفوض بالتوقيع لصاحب الحساب الفردي، لجميع 

الحسابات التي يرتبط بها هذا النموذج.

جميع  من  ومحدثة  وكاملة  وصحيحة  حقيقية  هنا  الواردة  والمعلومات  التفاصيل  جميع  بأن  أقر 

المعلومات  بأن مصرف قطر الإسلامي سوف يعتمد على  أي معلومات، وأقر  النواحي، ولم أحجب 

لإلغائه،  الإسلامي  قطر  لمصرف  خطي  بشكل  يقدم  اخر  إشعار  حتى  النموذج  هذا  في  المقدمة 

يتم  الذي   »FATCA« و   »CRS« المحدث  للأفراد  المصرفية  الخدمات  عن  الذاتي  الإقرار  نموذج  وبتقديم 

تسليمه لمصرف قطر الإسلامي في غضون 30 يوماً من تاريخ حدوث أي تغيير في الظروف.

أوافق على تعويض مصرف قطر الإسلامي وفروعه والشركات التابعة له ومديريه وموظفيه بالكامل 

عن أي أضرار مباشرة أو غير مباشرة أو عرضية أو خاصة أو تأديبية أو تبعية قد تنتج بأي حال من الأحوال 

عن اعتمادهم على المعلومات التي قمت بتقديمها. أؤكد أنني قدمت المعلومات الواردة في هذه 

الوثيقة دون مشورة أو مساعدة من مصرف قطر الإسلامي

أدرك أن تقديم معلومات كاذبة، أو حجب معلومات ذات صلة أو الرد بطريقة مضللة، قد يؤدي إلى 

رفض طلبي أو أي إجراء مناسب آخر يتخذ ضدي.

الظروف   / المعلومات  في  تغيير  بأي  الإسلامي  قطر  مصرف  بإبلاغ  الإقرار  هذا  بموجب  وأتعهد 

المقدمة، وأن ازود مصرف قطر الإسلامي بأي تغييرات / تعديلات تجري مستقبلا فيما يتعلق بالوثائق 

المقدمة مني عند حدوث مثل هذه التعديلات / التغييرات.

أؤكد وأوافق على أنه في حالة دفع أو حجب ضريبة أو أي رسوم أخرى أو مستحقات حكومية أخرى 

جميع  تكون  أن  يجب  الضرائب،  سلطات  أو  الخارجية  أو  المحلية  التنظيمية  الجهات  إلى  بي  متعلقة 

المدفوعات التي يتم دفعها لي صافية من تلك الضرائب وما إلى ذلك دون أي مسؤولية على مصرف 

قطر الإسلامي في هذا الصدد.

في  الحرية  الإسلامي  قطر  مصرف  وأمنح  السرية،  التزامات  من  الإسلامي  قطر  مصرف  أعفي  كما 

الجهات  المحاكم،  التنظيمية،  القوانين/الجهات  بموجب  ذلك  الأمر  تطلب  ومتى  وفقاً  توفير، 

التنظيمية/أو الجهات الأخرى بدولة قطر أو أي من دول الإقامة أو الدولة صاحبة عملة هذا الحساب أو 

تجاه الجهات التنظيمية/الضريبية الأخرى أو الجهات الأخرى المحلية وفي الدول الأخرى وذلك بشأن 

أي معلومات تتعلق بحسابي وذلك دون موافقة مسبقة مني.

قمت  قد  أنني  أعلن  باليمين،  الحنث  عقوبات  بموجب  السابقة.  الفترات  على  تنطبق  الشهادة  هذه 

الواردة فيه تظل كما هي، ولم تتغير وهي صحيحة  النموذج أعلاه وأن المعلومات  بفحص وتوقيع 

وكاملة من 1 يوليو 2017 )أو تاريخ فتح الحساب، إذا كان لاحقًا( حتى تاريخه.

يرجى تعبئة النموذج بأحرف كبيرة.

Declaration and Signature 

To be completed by the Account Holder. In case of joint Account Holders, each Account 

Holder must complete a separate Self-Certification Form.

I certify that I am the Individual Account Holder identified above, or am authorized to 

sign for the Individual Account Holder, for all the account(s) to which this form relates.

I declare that all the particulars and information provided herein, are true, correct, 

complete and up-to-date in all respects and I have not withheld any information and 

I acknowledge that Qatar Islamic Bank will rely on the information provided in this 

form until notice in writing satisfactory to Qatar Islamic Bank of its revocation and by 

submission of an updated CRS and FATCA Self-Certification for Individuals Form is received 

by Qatar Islamic Bank, within 30 days where any change in circumstances occurs. 

I agree to indemnify you, your subsidiaries and affiliates and their respective directors, 

officers and employees of Qatar Islamic Bank in full for any direct, indirect, incidental, 

special, punitive or consequential damages that may result in any way from their reliance 

on the information I have provided. I confirm that I have provided the information in 

this document willingly without advice or help from Qatar Islamic Bank.

I understand that providing false information, withholding relevant information or 

responding in a misleading way, may result in rejection of my application or other 

appropriate action taken against me.

I hereby undertake to inform Qatar Islamic Bank of any change in information / 

circumstances provided, and to furnish to Qatar Islamic Bank any changes/amendments 

taking place in future with reference to the documents submitted by me as and when 

such changes/amendments occur.

I confirm and accept that should any withholding, tax, other impositions or other 

governmental dues related to me become payable to domestic or overseas regulators 

or tax authorities, all payments made to me shall be net of any such taxes etc. and 

Qatar Islamic Bank assumes no liability in this regard.

I waive Qatar Islamic Bank of its duty of confidentiality and grant Qatar Islamic Bank 

the liberty to make available, as and when required by law/authorities, to the Courts, 

regulatory/or other authorities of the State of Qatar or my country of residence or the 

country in whose currency this account will be maintained or routed, or to any other 

regulator/tax authority or other authorities in domestic and other jurisdictions, any 

information relating to my account, without any prior consent from me.

AFFIDAVIT APPLICABLE TO PRIOR PERIODS. Under penalties of perjury, I declare that I 

have examined and signed the above Form and that the information contained therein 

remains the same, unchanged and was true, correct and complete from July 1, 2017 (or 

date of account opening, if later) to Present. 

Please complete in BLOCK CAPITALS.

Section Dالقسم د

اسم الموقع

صفة الموقع

في حال اختيار أخرى، يرجى التحديد

التوقيع

التاريخ

* في حالة التوقيع بموجب توكيل رسمي، يرجى أيضًا إرفاق نسخة من التوكيل الرسمي

Name of signatory 

Capacity of Signatory

If other, please specify

Signature

Date

* If signing under a power of attorney, please also attach a copy of the power of attorney.

  Otherأخرى Guardianالوصي  *Power of Attorneyالوكيل * Account Holderصاحب الحساب

d m y yd m y y
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التعريفات الواردة في هذا القسم هي التعريفات ذات الصلة المتعلقة بنموذج الإقرار الذاتي وليست 
قائمة شاملة. للحصول على مجموعة كاملة من التعريفات، يرجى الرجوع إلى اللوائح الخاصة والتي 

تتوفر بسهولة على الإنترنت أو أحصل على مشورة استشاري الضرائب الخاص بك.

)FATCA( تعريفات قانون الامتثال الضريبي على الحساب الأجنبي

)CRS( تعريفات معيار الإبلاغ المشترك

The definitions in this section are the relevant ones related to this self-certification form 
and are not an exhaustive list. For the complete set of definitions, please refer to the 
FATCA and CRS regulations, which are readily available on the internet or consult with 
your tax advisor.

Foreign Account Tax Compliance Act (FATCA) Definitions

Common Reporting Standard (CRS) Definitions

US Person For US Federal tax purposes, a US person is either a US citizen OR a US 
resident alien. A resident alien is a foreign person who is a permanent 
resident of the country in which he or she resides but does not have 
citizenship.   A person is identified as a 'US resident' for tax purposes 
based on multiple criteria ranging from if he or she has a US" Green 
Card" status or meets the Substantial Presence Test.  A person born in 
the USA is considered as a 'US person' under FATCA unless the person 
has formally renounced his or her right to US citizenship. In case the 
person files tax returns jointly with spouse in the United States of 
America (USA or US) and the spouse is a US tax resident, the person 
will be considered as a US resident.

مواطنًا  إما  الأمريكي  الشخص  يكون  الأمريكية،  الفيدرالية  الضرائب  لأغراض 
أمريكيًا أو أجنبيًا مقيمًا في الولايات المتحدة. الأجنبي المقيم هو شخص أجنبي 
ف الشخص بأنه  مقيم دائم في البلد الذي يقيم فيه أو لا يحمل الجنسية. يُعرَّ
"المقيم في الولايات المتحدة" لأغراض ضريبية استنادًا إلى معايير متعددة تتراوح 
اختبار  اجتاز  أو  الأمريكية  الخضراء"  "البطاقة  على  حاصل  هي  أو  هو  كان  إذا  ما 
التواجد الفعلي. يُعتبر الشخص المولود في الولايات المتحدة الأمريكية "شخصًا 
الحصول  في  حقه  عن  رسميًا  الشخص  يتخلى  لم  ما   FATCA بموجب  أمريكيًا" 
على الجنسية الأمريكية. في حالة قيام الشخص بتقديم ملف الإقرار الضريبي 
بالاشتراك مع الزوج في الولايات المتحدة الأمريكية )الولايات المتحدة الأمريكية 
اعتبار  فسيتم  المتحدة،  الولايات  في  مقيمًا  الزوج  وكان  المتحدة(  الولايات  أو 

الشخص مقيمًا في الولايات المتحدة

شخص أمريكي

Account Holder 
under FATCA

The person listed or identified as the holder of a Financial Account 
by the Financial Institution that maintains the account. A person, 
other than a Financial Institution, holding a Financial Account for the 
benefit or account of another person as agent, custodian, nominee, 
signatory, investment advisor, or intermediary, is not treated as holding 
the account for purposes of this Agreement, and such other person 
is treated as holding the account. For purposes of the immediately 
preceding sentence, the term “Financial Institution” does not include a 
Financial Institution organized or incorporated in a U.S. Territory. 
In the case of an estate account, where an estate is listed as the holder 
of a Financial Account, then they are to be treated as the Account Holder, 
rather than any settlor or beneficiary (although accounts held by the 
estate of a deceased person are not Financial Account). However, when 
an estate is treated as the Account Holder of a Financial Account, this 
does not remove the requirement to identify the Controlling Persons of 
an estate, where the estate is a Passive NFFE.
In the case of a partnership, where a Financial Account is held in the 
name of the partnership it will be the partnership that is the Account 
Holder rather than the partners in the partnership.
In the case of a minor account, where a parent opens an account for a 
child, the child will be the Account Holder.
In the case of Cash Value Insurance Contract or an Annuity Contract, 
the Account Holder is any person entitled to access the Cash Value or 
change the beneficiary of the contract. If no person can access the 
Cash Value or change the beneficiary, the Account Holder is any person 
named as the owner in the contract and any person with a vested 
entitlement to payment under the terms of the contract. Upon the 
maturity of a Cash Value Insurance Contract or an Annuity Contract, 
each person entitled to receive a payment under the contracted is 
treated as an Account Holder.

المؤسسة  قبل  من  المالي  الحساب  صاحب  أنه  على  المعرف  أو  المدرج  الشخص 
المالية التي تحتفظ بالحساب. لا يُعامل أي شخص، بخلاف المؤسسة المالية، يمتلك 
أو  موقّع  أو  مرشح  أو  وصي  أو  كوكيل  آخر  شخص  حساب  أو  لصالح  ماليًا  حسابًا 
مستشار استثمار أو وسيط، على أنه يحتفظ بالحساب لأغراض هذه الاتفاقية، وتتم 
السابقة  الجملة  لأغراض  بالحساب.  يحتفظ  أنه  على  الآخر  الشخص  هذا  معاملة 
مدمجة  أو  منظمة  مالية  مؤسسة  المالية«  »المؤسسة  مصطلح  يشمل  لا  مباشرة، 

في إقليم الولايات المتحدة. 
المالي،  باعتباره صاحب الحساب  في حالة الحساب العقاري، حيث يتم إدراج العقار 
فيجب أن يعاملوا كصاحب حساب، بدلًا من أي مستوطن أو مستفيد )على الرغم 
من أن الحسابات التي يحتفظ بها لشخص متوفٍ هي ليست الحساب المالي(. ومع 
ذلك، عندما يتم التعامل مع العقار على أنها مالك الحساب لحساب مالي، فإن هذا 
NFFE لا يزيل شرط تحديد الأشخاص الخاضعين للرقابة في العقار، حيث يكون العقار
ستكون  الشراكة،  باسم  مالي  بحساب  الاحتفاظ  يتم  حيث  الشراكة،  حالة  في 
الشراكة هي صاحب الحساب وليس الشركاء في الشراكة. في حالة وجود حساب 

ثانوي، حيث يفتح أحد الوالدين حسابًا لطفل، سيكون الطفل هو صاحب الحساب
في حالة عقد تأمين القيمة النقدية أو عقد المعاش، يكون صاحب الحساب هو أي 
لم  إذا  العقد.  من  المستفيد  تغيير  أو  النقدية  القيمة  إلى  الوصول  له  يحق  شخص 
أو تغيير المستفيد، فإن صاحب  النقدية  القيمة  يتمكن أي شخص من الوصول إلى 
الحساب هو أي شخص يدعى بأنه المالك في العقد وأي شخص لديه حق مكتسب 
عقد  أو  النقدية  القيمة  تأمين  عقد  استحقاق  عند  العقد.  شروط  بموجب  للدفع 
أنه  على  المتعاقد  بموجب  مدفوعات  تلقي  له  يحق  شخص  كل  يُعامل  المعاش، 

صاحب حساب

صاحب الحساب 
بموجب قانون 

الالتزام الضريبي

Green Card 
holder
Born in the USA 

A person with permanent residence status in the USA.
A person born in the USA is considered as a ‘US person’ under FATCA unless 
the person has formally renounced his or her right to US citizenship.

شخص لديه وضع إقامة دائمة في الولايات المتحدة الأمريكية
يُعتبر الشخص المولود في الولايات المتحدة الأمريكية »شخصًا أمريكيًا« ما لم 

يتخلى الشخص رسمًا عن حقه في الحصول على الجنسية الأمريكية.

حامل البطاقة 
الخضراء الذي

ولد في الولايات 
المتحدة الأمريكية

Tax Residency Your tax residency is the country or countries where you are resident/
registered for tax purposes. Each country has its own rules for defining 
tax residence. For more information on tax residence, please consult your 
tax advisor or the OECD CRS regulations readily available on the internet. 
https://www.oecd.org/tax/automatic-exchange/crs-implementation-
and-assistance/tax-residency/

فيها  تسجل   / فيها  تقيم  التي  البلدان  أو  البلد  هي  بك  الخاصة  الضريبية  الإقامة 
لأغراض الضرائب. كل دولة لديها قواعدها الخاصة لتحديد الإقامة الضريبية. لمزيد 
من المعلومات حول الإقامة الضريبية، يرجى الرجوع إلى استشاري الضرائب الخاص 

بك أو لوائح منظمة التعاون الاقتصادي والتنمية CRS المتوفرة على الإنترنت.
https://www.oecd.org/tax/automatic-exchange/crs-implementation-

/and-assistance/tax-residency

الإقامة الضريبية

Account Holder 
under CRS

The person listed or identified as the holder of a Financial Account by 
the Financial Institution that maintains the account. This is regardless 
of whether such person is a flow-through Entity. Thus, for example, if a 
trust of an estate is listed as the holder or owner of a Financial Account, 
the trust or estate is the Account Holder, rather than the trustee or 
the trust’s owners or beneficiaries. Similarly, if a partnership is listed 
as the holder or owner of a Financial Account, the partnership is the 
Account Holder, rather than the partners in the partnership. A person, 
other than a Financial Institution, holding a Financial Account for the 
benefit or account of another person as agent, custodian, nominee, 
signatory, investment advisor, or intermediary, is not treated as holding 
the account, and such other person is treated as holding the account.

المؤسسة  قبل  من  المالي  الحساب  صاحب  أنه  على  المعرف  أو  المدرج  الشخص 
المالية التي تحتفظ بالحساب. هذا بغض النظر عما إذا كان هذا الشخص هو كيان 
قانوني. وبالتالي، على سبيل المثال، إذا تم إدراج صندوق ائتماني لأحد العقارات كحائز 
أو مالك لحساب مالي، فإن الصندوق أو العقار في هذه الحالة هو صاحب الحساب، 
وليس الوصي أو مالكي الصندوق أو المستفيدين. وبالمثل، إذا كانت الشراكة مدرجة 
كمالك أو مالك حساب مالي، فإن الشراكة هي صاحب الحساب، وليس الشركاء في 
الشراكة. لا يُعامل أي شخص، بخلاف المؤسسة المالية، يمتلك حسابًا ماليًا لصالح أو 
حساب شخص آخر كوكيل أو وصي أو مرشح أو موقّع أو مستشار استثمار أو وسيط، 
صاحب  أنه  على  الآخر  الشخص  هذا  مع  التعامل  ويتم  بالحساب،  يحتفظ  أنه  على 

الحساب

صاحب الحساب 
بموجب معيار 

الإبلاغ المشترك

Tax Information 
Number 

A Taxpayer Identification / Information Number (TIN) is a unique 
combination of letters and/or numbers assigned to you/your entity. Some 
countries do not issue a TIN, but may rely on other issued numbers such 
as social security/insurance numbers or company registration numbers 
for entities. You may need to provide these if requested. The OECD has 
published a list of the acceptable Taxpayer Identification Number (TIN) 
formats and their alternatives available on the below link.
https://www.oecd.org/tax/automatic-exchange/crs-implementation-and-
assistance/tax-identification-numbers/

رقم التعريف هو مزيج فريد من الحروف و / أو الأرقام المخصصة لك / لكيانك. 
لا تصدر بعض البلدان رقم تعريف شخصي، ولكنها قد تعتمد على أرقام أخرى 
قد  الشركات.  تسجيل  أرقام  أو  التأمين   / الاجتماعي  التأمين  أرقام  مثل  صادرة 
التعاون  منظمة  نشرت  ذلك.  منك  يطلب  وقتما  الرقم  هذا  تقديم  إلى  تحتاج 
المقبولة  الضرائب  دافع  تعريف  رقم  بتنسيقات  قائمة  والتنمية  الاقتصادي 

وبدائلها المتاحة على الرابط أدناه.
https://www.oecd.org/tax/automatic-exchange/crs-implementation-and-

/assistance/tax-identification-numbers

رقم التعريف 
الضريبي

Appendix Definitionsملحق التعريفات


